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 Fabrikant – Constructeur – Hersteller – Manufacturer 
 

 
 

 
BIEMMEDUE S.P.A. 

Via Industria 12 
  12062 Cherasco (CN) Italië 

    Tel  0172 / 489681 – 489050   
 Fax  0172 / 488270 

 
 
 
 

Type’s   GP 45 A / GP 90 A / SG 100 A 

Modeles 
Modelle 

Model 
 
Bouwjaar: 

 

Alvorens de heater te gebruiken, is het noodzakelijk eerst zorgvuldig de 
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade 
aan goederen of personen ten gevolge van onjuist gebruik van de heater. 
 
 
Avant d’utiliser le générateur, nous vous prions de lire attentivemnet 
toutes les instructions pour l’emploi, mentionnées ci-aprés, et d’en suivre 
scrupuleusement les indications. Le constructeur n’est pas responsible 
pour les dommages aus choses et/ou personnes dus á une utilisation 
improper de l’appareil. 
 
 
Bevor der warmlufterhitser eingesetzt wird ist folgende 
bedienungsanleitung zu lessen und zu beachten.Der hersteller ist nicht 
verantwortlich für eventuelle sach – oder Personenschaden durch 
unsachgemässe verwendung des gerätes. 
 
 
Befor using the heater, read and understand all instructions and follow 
them carefully. The manufacturer isn’t responsible for damages to goods 
or persons, due to an improper use of units. 
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BEDIENININGSPANEEL 

 
 
1 Resetknop en Controlelampje 
 Bouton de réarmement avec lampe de temoin 
 Resetknopf mit kontrollampe  
 Reset button with control lamp 
 
2 Thermostaatstekker 
 Prose de thermostat d’ambiance 
 Raumthermostat steckdose 
 Room thermostat socket 
 
3 Voedingskabel 
 Cable electrique d’Alimentation 
 Elektrokabel 
 Power cord 
 
4 Standen schakelaar verwarmen / uit / ventileren 
 Commutateur chaufagge Ventilation 
 Stellung schalter heitzung lüftung 
 Position switch heat ventilation 

 
 Afstelling ontstekking 
 Reglage des electrodes 
 Einstellung der electroden 
 Electrodes adjusment 
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Aansluiting gasfles linkse draad 
 
1 Apparaat in bedrijf stellen, gasfles open draaien 
2 Slangbreuk beveiliging eenmaal indrukken 
3 Controle lampje mag niet branden 
 
 "A - Type" 

 
� Indien het toestel thermosstatisch geregeld wordt, stekker Nr.2 aansluiten 
� Indien het toestel zonder thermostaat werkt, dient stekker Nr.2 inde stekker 

worden doorverbonden. 
� Steek de stekker in een, van randaarde voorzien,stopkontakt. Indien controle 

lampje Nr.3 oplicht, de stekker een halve slag draaien! 
� De gastoevoer aan de gasfles langzaam openen, hierbij dient het reduceerventiel 

op minimum te staan. 
� De rode slangbreuk beveiligingsknop eenmaal indrukken. 
� Knop Nr.4 op het "vlam" symbool drukken. De ventilator begint te draaien ,de 

verbranding start na 10 seconden. 
� Capaciteit met het reduceerventiel naar wens regelen. 
 
BUITEN BEDRIJF STELLEN 
 

 "A - Type" 

  
� SchakelaarbNr.4 op midden positie drukken 
� Gaskraan van de fles dichtdraaien 
� Netstekker verwijderen 
 
BELANGRIJK 
� Plaats geen brandbare materialen in de direkte omgeving van het toestel 
� Zorg voor voldoende ventilatie als het toestel in een gesloten ruimte gebruikt 

wordt 
� Zorg ervoor dat de verwarmde lucht vrij kan uitstromen 
� Plaats de gasfles(sen) volgens de plaatselijke geldende regels 
� Let er op dat de gasfles(sen) niet in de luchtstroom van het toestel staan 
� Stel de gasfles(sen) niet bloot aan temperaturen onder de -10 ̊ C 
� Verwijder bij langere afwezigheid de netstekker uit het stopcontact 
� Het toestel dient regelmatig door een vakman op de juiste werking te worden 

gecontroleerd 
� Plaats het toestel niet op een trap of vόόr een nooduitgang 
� Gebruik het toestel op een plaats,vrij van regenval, sneeuw etc 

 
BEVEILIGING 
� De "A" modellen zijn van een branderautomaat voorzien, die de ontsteking en de 

gastoevoer automatisch regelt. De branderautomaat controleert tevens de vlam 
tijdens het gebruik. 

� Bij storingen schakelt de branderautomaat het toestel uit. Het signaallampje Nr.1 
 op het bedieningspaneel licht op. 
� Deze modellen zijn voorzien van een maximaal thermostaat. Deze onderbreekt de 

gastoevoer bij oververhitting. 
� De maximaal thermostaat schakelt automatisch in als het toestel is afgekoeld. 
� Deze modellen zijn voorzien van een vaan wind schakelaar bij weigering van de 

ventilator blijft de gasklep onderbroken dus geen spanning. 
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IN BEDRIJF STELLEN 
 
 
 

� Controleer de netspanning. Deze dient met de op het type plaatje vermelde 
spanning overeen te komen. 

� Het reduceerventiel en de slangbreuk beveiliging met de gasslang op de fles 
aansluiten. 

� KUSTERS  propaan gestookte heteluchtkanonnen kunnen tevens als ventilator 
worden gebruikt. 

� In dit geval het toestel niet op de gasfles aansluiten, maar handel als volgt 
 
"A" Type 
 

� Knop Nr.4 op symbool " ventileren" drukken. 
 
 
STORINGEN 
 
 Controle: 
 
 

� Controleer de netspanning. 
� Controleer of de gasfles open staat 
� Controleer of de slangbreuk beveiliging eenmaal is ingedrukt 
� Druk op de reset knop van de branderautomaat. 
 

 
 
 
 
Indien er storingen optreden , kunt u deze met de navolgende tabel meestal oplossen. 
Vaak zijn het maar kleinigheden. De storing en de eventuele oorzaak, verwijst met 
nummers naar een mogelijke oplossing. Let op de nummer volgorde. 
 
 
 
 
BELANGRIJK 
 
Verwijder bij alle werkzaamheden aan het toestel de netspanning uit het stopcontact 
 
 
 
STORING OORZAAK 

"A" TYPE 
Toestel werkt helemaal niet 1-2-3-4-5-6 

Toestel schakelt uit. 
(Controle lampje in knop Nr.1 licht op) 

6-7-8-9-10-11-12-22 

 

De gastoevoer wordt onderbroken. 
De vlam gaat uit. 

10-11-12-18 

Het toestel verbruikt teveel brandstof 18-19 

Het toestel kan niet worden uitgeschakeld 5-6-13-20 

 
 
 



G:\BEDRIJFSVOORSCHRIFTEN 2005 GP 45-90-100A.doc 

OPLOSSINGEN 
NR OORZAAK OPLOSSINGEN 
1 Het toestel heeft geen spanning Netstekker aansluiten en spanning 

controleren 
2 Motor overbelast ( ventilator draait 

onregelmatig of is geblokkeerd 
Motor en ventilator controleren en 
eventueel vervangen 

3 Thermostaat verkeerd ingesteld Thermostaat op de temperatuur 
instellen 

4 Geen doorverbinding in de thermostaat Thermostaatstekker kortsluiten 
5 Schakelaar defect Gastoevoer sluiten stekker verwijderen 

schakelaar vervangen 
6 Storing branderautomaat Branderautomaat vervangen 
7 Stekker verkeerd in stopcontact Stekker een slag draaien 
8 Geen gasdruk voor het magneetventiel Controleer of de gaskraan open staat 

Controleer of de gasfles vol is 
Druk knop gasbreuk beveiliging in 

9 Magneetventiel opent niet  Vaan schakelaar komt niet in bedrijf 
Controleer het magneetventiel 
Controleer de elektrische aansluiting 
Controleer de maximaal thermostaat 

10 Ionisatie en / of Ontstekingspen 
verkeerd ingesteld 

Afstellen volgens tekening 

11 Beschermrooster van de ventilator vuil Reinig het beschermrooster 
12 Maximaal thermostaat schakelt Controleer het aan de uitvoerrooster 

op vervuiling- Controleer of er 
voldoende verse lucht wordt 
aangevoerd Controleer of de 
verwarmde lucht vrij kan uitstromen. 

13 Maximaal thermostaat defect Thermostaat controleren en zonodig 
vervangen 

14 Ontsteking werkt niet Controleer de  verbinding tussen de 
trafo en de Ontstekingspen op 
kortsluiting. Controleer de afstelling 
van de ontstekingspen 

15 Drukregelaar defect Drukregelaar vervangen 
16 Lek in de brandstofleiding tussen 

breukbeveiliging en ventiel 
Lek opzoeken met zeepsop en defect 
onderdeel vervangen 

17 Magneetventiel sluit niet Gastoevoer sluiten, wachten tot de 
vlam gedoofd is daarna de stekker 
verwijderen en magneetventiel 
demonteren, reinigen en weer 
monteren. Eventueel vervangen. 
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ELEKTRISCH SCHEMA/ SCHEMA ELECTRIQUE 

SCHALTSCHEMA/ WIRINGDIAGRAM 
MODEL "A" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MV Motor     IT Ontstekingstrafo 
 Moteur de ventilateur   Transformateur H.T. 
 Ventilator motor    Zündtrafo 
 Fan motor      Transformer H.T 
EV Gasklep    AP Branderrelais 
 Elektrovanne     Coffret de securite 
 Magneetventil     Steuergerät 
 Solenoid valves    Control box 
CT Oververhittingsthermostaat  RC Groep RC 
 Thermostat de surchauffe   Groupe RC 
 Sicherheitsthermostaat   RC Gruppe 
 Overheat thermostat    RC Group 
FU Zekering 4 amp   TA Thermostaat aansluiting 
 Fusible 4 amp     Prise thermostat d’ambiance 
 Sicherung 4 amp    Raum thermostat stekdose 
 Fuse 4 amp     Room thermostat plug 
EA Ontstekingselectrode   RV Schakelaar verwarmen/ventileren 
 Electrode d’allumage    Commutateur Chauffage/ventilation 
 Zündelektrode    Schalter heizung/lüftung 
 Ignition electrode    Control knob heating/ventilation 
EI Ionisatiepen    LF Ontstoringsfilter 
 Electrode d’ insation    Filtre antiparasites 
 Ionisation elektrode    Funken störungsfilter 
 Ionisation elektrode    Anti jamming filter 
PAM Vaan schakelaar 
 Microinterrupteur 

Luft Microschalter 
Air Microswitch  
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